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ARTICLE 2.12

Export duties

A Party shall not adopt or maintain any duties, taxes, fees or other charges of any kind imposed on
goods exported from that Party to the other Party, or any internal taxes or other charges on goods
exported to the other Party that are in excess of those that would be imposed on like goods destined
for domestic consumption. For the purpose of this Article, fees or other charges of any kind shall
not include fees or other charges imposed in accordance with Article 2.16 that are limited to the

amount of the approximate cost of service rendered.

ARTICLE 2.13

Standstill

1. Unless otherwise provided for in this Agreement, a Party shall not increase any customs duty

on originating goods of the other Party from the rate to be applied in accordance with Annex 2-A.

2. For greater certainty, a Party may raise a customs duty to the level set out in the Schedule of
the European Union in Section B of Part 2 of Annex 2-A and in the Schedule of Japan in Section D

of Part 3 of Annex 2-A for the respective year following a unilateral reduction of the customs duty.

ARTICLE 2.14

Export competition

1. For the purposes of this Article, "export subsidies" means subsidies referred to in
subparagraph (e) of Article 1 of the Agreement on Agriculture and other subsidies listed in Annex I
to the SCM Agreement that may be applied to agricultural goods which are listed in Annex 1 to the
Agreement on Agriculture.

2. The Parties affirm their commitment, expressed in the Ministerial Decision of
19 December 2015 on Export Competition (WT/MIN(15)/45, WT/L/980) of the WTO, to exercise
utmost restraint with regard to export subsidies and export measures with equivalent effect as set

out in that decision.

ARTICLE 2.15

Import and export restrictions

1. A Party shall not adopt or maintain any prohibition or restriction other than customs duties on
the importation of any good of the other Party or on the exportation or sale for export of any good
destined for the customs territory of the other Party, except in accordance with Article XI of
GATT 1994. To that end, Article XI of GATT 1994 is incorporated into and made part of this

Agreement, mutatis mutandis.
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